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NÁVRHY

Výbor pre občianske slobody, spravodlivosť a vnútorné veci vyzýva Výbor pre ústavné veci, 
aby ako gestorský výbor zaradil do návrhu uznesenia, ktorý prijme, tieto návrhy:

Občianske slobody, spravodlivosť a vnútorné veci: Horizontálne úvahy

1. podporuje návrhy predložené na plenárnom zasadnutí Konferencie o budúcnosti Európy 
(ďalej len „konferencia“) 9. mája 2022 v súvislosti s oblasťou občianskych slobôd, 
spravodlivosti a vnútorných vecí1; opätovne vyjadruje svoju podporu riadnemu 
pokračovaniu konferencie s cieľom naplniť závery konferencie a očakávania občanov; 
vyzýva Úniu, aby systematickejšie dodržiavala právny štát a demokraciu, zabezpečila 
ochranu základných práv a aby kontrolovala dodržiavanie všetkých hodnôt zakotvených 
v článku 2 ZEÚ pri pristúpení nových členov, ako aj nepretržite vo všetkých politikách 
Únie a vo všetkých členských štátoch; pripomína, že úplné vykonávanie mnohých 
opatrení navrhnutých konferenciou by si nevyžadovalo zmeny zmluvy, ale legislatívne 
zmeny a/alebo lepšie vykonávanie existujúcich právnych predpisov; 

2. poukazuje na to, že prijatie niekoľkých legislatívnych návrhov v oblasti slobody, 
bezpečnosti a spravodlivosti je pomalé či dokonca zablokované, hoci je naliehavo 
potrebné konať; vyzýva Komisiu, aby vychádzala z rôznych štúdií výskumných služieb 
Európskeho parlamentu, v ktorých preskúma náklady na nečinnosť na európskej úrovni 
v týchto oblastiach2; žiada, aby sa požiadavky na jednomyseľnosť pri prijímaní 
právnych predpisov v týchto oblastiach v zmluvách, vrátane používania premosťovacích 
doložiek, nahradili väčšinovými hlasovacími postupmi a aby sa systematicky používal 
riadny legislatívny postup s cieľom zlepšiť akcieschopnosť Únie; domnieva sa, že, 
vzhľadom na osobitnú citlivosť týchto otázok by každá zmena týchto hlasovacích 
požiadaviek v Rade mala zabezpečiť spravodlivú rovnováhu hlasovacích „váh“, aby 
boli chránené záujmy menších krajín;

3. domnieva sa, že akékoľvek zmeny v rozdelení právomocí medzi Úniou a členskými 
štátmi v oblasti slobody, bezpečnosti a spravodlivosti by mali plne rešpektovať zásady 
zakotvené v Hlave I ZEÚ, najmä v článku 2, článku 4 ods. 2 a 3 a v článku 5; 

4. zdôrazňuje, že Európska rada uplatňuje článok 68 ZFEÚ ako de facto právo iniciatívy v 
oblasti slobody, bezpečnosti a spravodlivosti; zdôrazňuje, že prijatie viacročných 
operačných programov v tejto oblasti Európskou radou bez povinnosti konzultovať s 
Európskym parlamentom alebo Komisiou by sa malo prehodnotiť vzhľadom na 
mimoriadne závažný vplyv týchto politík na základné práva občanov; žiada, aby sa 
Parlamentu a Rade poskytla táto právomoc za rovnakých podmienok; 

Ochrana demokracie, právneho štátu a základných práv

5. poukazuje na to, že hlavný politický nástroj Únie na riešenie a zvrátenie systémových 
hrozieb v oblasti právneho štátu a porušovania jeho zásad v členských štátoch, t. j. 

1 Najmä tieto návrhy: 22, 25, 26, 27, 28, 29, 31, 34, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 42, 43, 44 a 45. 
2 Prehľad nájdete na 
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/BRIE/2019/631730/EPRS_BRI(2019)631730_EN.pdf. 

https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/BRIE/2019/631730/EPRS_BRI(2019)631730_EN.pdf
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článok 7 ZEÚ, je zatiaľ neúčinný, keďže situácia v oblasti právneho štátu sa od 
aktivácie postupu vo vzťahu k Poľsku aj Maďarsku ešte viac zhoršila3; považuje preto 
za potrebné reformovať článok 7 ZEÚ takto: zmeniť prahové hodnoty pre hlasovanie 
Rady podľa článku 7 ods. 1 Zmluvy o EÚ zo štvorpätinovej väčšiny na hlasovanie 
kvalifikovanou väčšinou a zrušiť požiadavku na jednomyseľnosť v článku 7 ods. 2 
ZEÚ; požadovať, aby Rada pozvala zástupcu orgánu, ktorý predložil odôvodnený 
návrh, aby ho prezentoval, aby v každej fáze postupu plne a bezodkladne informovala 
inštitúciu, ktorá spúšťa článok 7 ods. 1 ZEÚ4, aby pravidelne, štruktúrovane a 
otvorene zorganizovala aspoň dve vypočutia pre každú dotknutú krajinu za pol roka a 
aby vypracovala odporúčania pre jednotlivé krajiny a vyhodnotila ich vykonávanie 
podľa článku 7 ods. 1 ZEÚ; zapojiť Parlament a Komisiu do navrhovania spôsobov 
vypočutia podľa článku 7 ods. 1 ZEÚ5; umožniť Parlamentu uplatniť článok 7 ods. 2 
ZEÚ; uviesť, že členské štáty, Komisia a Parlament zvážia uplatnenie článku 7 ods. 2 
ZEÚ, ak postup podľa článku 7 ods. 1 ZEÚ trvá viac ako päť rokov; bližšie určiť 
práva vyplývajúce z uplatňovania zmlúv, ktorých výkon môže byť pozastavený podľa 
článku 7 ods. 3 ZEÚ, vrátane práva predsedať Rade; vyzvať Agentúru Európskej únie 
pre základné práva (ďalej len „FRA“), aby počas vypočutí podľa článku 7 ods. 1 
poskytla svoje príspevky; 

6. konštatuje, že Komisia napriek dôkazom o zhoršujúcej sa situácii vo viacerých 
členských štátoch nemá iniciatívu ani účinné opatrenia ani formy konaní o porušení 
práva na riešenie porušovania alebo neuplatňovania práva Únie v oblasti slobody, 
bezpečnosti a spravodlivosti; konštatuje, že opakované výzvy Parlamentu na prijatie 
opatrení zostali bez odozvy; preto považuje za potrebné posilniť prostriedky 
Parlamentu na kontrolu činností Komisie v oblasti monitorovania a presadzovania 
práva Únie; 

7. konštatuje, že zmluvy v súčasnosti neobsahujú právny základ na zavedenie právnych 
predpisov na ochranu a presadzovanie spoločných hodnôt vyjadrených v článku 2 
ZEÚ a že táto absencia vážne obmedzila Úniu pri vytváraní vhodných a účinných 
mechanizmov na nápravu vnútroštátnych hrozieb pre spoločné hodnoty a ich 
porušovaní; pre ochranu všetkých občanov považuje za nevyhnutné, aby Únia bola 
schopná účinne riešiť akýkoľvek úpadok demokracie v členských štátoch; vyzýva na 
začlenenie ustanovenia, ktoré by Únii umožnilo prostredníctvom riadneho 
legislatívneho postupu zaviesť nové mechanizmy na štrukturálne monitorovanie a 
hodnotenie vývoja, v oblasti hodnôt podľa článku 2 ZEÚ v každom členskom štáte a 
ich presadzovanie; takéto mechanizmy by mali zahŕňať výročné správy, v ktorých sa 
hodnotí, či v každom členskom štáte došlo k nedostatkom, riziku závažného porušenia 
alebo skutočnému porušeniu hodnôt článku 2 ZEÚ, odporúčania pre jednotlivé krajiny 
spolu s termínmi vykonávania, cieľmi a konkrétnymi opatreniami, ktoré sa majú 
prijať, ako aj referenčnými hodnotami na meranie pokroku, a spôsob ich prepojenia s 

3 Uznesenie Európskeho parlamentu zo 16. januára 2020 o prebiehajúcich vypočutiach podľa článku 7 ods. 1 
Zmluvy o Európskej únii, ktoré sa týkajú Poľska a Maďarska [2020/2513(RSP)]; Uznesenie Európskeho 
parlamentu z 5. mája 2022 o prebiehajúcich vypočutiach podľa článku 7 ods. 1 Zmluvy o EÚ, ktoré sa týkajú 
Poľska a Maďarska [2022/2647(RSP)]. 
4 Uznesenie Európskeho parlamentu zo 16. januára 2020 o prebiehajúcich vypočutiach podľa článku 7 ods. 1 
Zmluvy o Európskej únii, ktoré sa týkajú Poľska a Maďarska [2020/2513(RSP)].
5 Uznesenie Európskeho parlamentu zo 7. októbra 2020 o zriadení mechanizmu EÚ pre demokraciu, právny štát 
a základné práva [2020/2072(INI)].

https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2020-0014_SK.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2020-0014_SK.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0204_SK.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0204_SK.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2022-0204_SK.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2020-0014_SK.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2020-0014_SK.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2020-0251_SK.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2020-0251_SK.html


AD\1272583SK.docx 5/10 PE736.602v03-00

SK

príslušnými opatreniami na presadzovanie; domnieva sa, že toto ustanovenie by malo 
umožniť zavedenie ďalších mechanizmov presadzovania vrátane vhodných 
finančných opatrení, ktoré môže prijať Rada kvalifikovanou väčšinou, ako je 
pozastavenie záväzkov a platieb, a to aj v prípadoch, keď neexistuje priama súvislosť s 
riadnym finančným hospodárením s rozpočtom Únie alebo ochranou finančných 
záujmov Únie; zdôrazňuje, že zriadenie takéhoto mechanizmu prispeje k posilneniu 
vzájomnej dôvery medzi členskými štátmi, čím sa posilní fungovanie zásady 
vzájomného uznávania; 

8. vyzýva na začlenenie Charty základných práv ako druhej kapitoly Zmluvy o 
Európskej únii, aby mali základné práva a slobody v zakladajúcich zmluvách 
významnejšie postavenie; žiada, aby sa do zmlúv začlenilo ustanovenie o 
horizontálnych základných právach podobne ako v článkoch 8, 9 a 10 ZFEÚ, aby sa 
zahrnula povinnosť Únie začleniť hľadisko základných práv do všetkých politík na 
všetkých úrovniach a vo všetkých fázach jasnejšie uviedla, a tak od 
spoluzákonodarcov rovnako ako všetkým inštitúciám, orgánom, úradom a agentúram 
Únie, ako aj členským štátom požadovala povinnosť rešpektovať pri vykonávaní práva 
Únie základné práva EÚ a podporovať ich uplatňovanie vo všetkých činnostiach; 
okrem toho považuje za potrebné, aby inštitúcie, orgány, úrady a agentúry Únie 
povinne zahŕňali mechanizmy monitorovania základných práv a súvisiace doložky o 
hodnotení, ktoré by mali obsahovať jasné ciele a referenčné hodnoty, najmä vždy, keď 
sa prijímajú právne predpisy v oblastiach politiky citlivých na dodržiavanie 
základných práv vrátane priestoru slobody, bezpečnosti a spravodlivosti (posilnené 
uplatňovanie hľadiska základných práv);

9. pripomína, že očakávania občanov vyjadrené na konferencii presahujú striktný výklad 
prvého odseku článku 51 Charty základných práv, podľa ktorého sa charta uplatňuje 
na členské štáty len vtedy, keď vykonávajú právo Únie, a že cieľom by malo byť čo 
najúčinnejšie uplatňovanie základných práv; preto vyzýva na rozšírenie rozsahu 
uplatňovania Charty základných práv Európskej únie v súvislosti s členskými štátmi; 
domnieva sa, že na tento účel by sa článok 51 ods. 1 charty mal revidovať tak, aby sa 
v ňom uvádzalo, že práva uznané v charte by mali ľudí chrániť vždy, keď členské 
štáty konajú v rámci výlučnej či spoločnej právomoci Únie, a to aj vtedy, ak takúto 
právomoc ešte Únia nevykonávala6;

10. žiada, aby sa vypracoval štatút európskeho občianstva, ktorý by poskytoval práva a 
slobody špecifické pre občanov, čím sa európske hodnoty a práva stanú pre občanov 
Únie hmatateľnejšími; 

11. poukazuje na to, že občianstvo EÚ sa udeľuje na základe štátnej príslušnosti členského 
štátu, čo obmedzuje prístup k právam, ktoré obsahuje, pre štátnych príslušníkov tretích 
krajín s pobytom na území EÚ, ako sú štátni príslušníci tretích krajín s dlhodobým 
pobytom v EÚ; žiada revíziu článku 20 ZFEÚ zavedením nového odseku 20 ods. 2a, v 
ktorom sa uvádza, že bez toho, aby bola dotknutá právomoc členských štátov 
udeľovať občianstvo, by sa využívanie práv uvedených v článku 20 ods. 2 malo 
rozšíriť na štátnych príslušníkov tretích krajín s pobytom na území EÚ vrátane 
štátnych príslušníkov tretích krajín s dlhodobým pobytom v EÚ; žiada, aby sa v 

6 So zreteľom na stanovisko spoločnosti AG Sharpston z 30. septembra 2010 vo veci C-34/09, Zambrano.
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zmluvách zakázali také systémy udeľovania občianstva prostredníctvom investícií, v 
rámci ktorých sa štátne občianstvo spolu s občianstvom EÚ ponúka štátnym 
príslušníkom tretích krajín výmenou predovšetkým za finančné plnenie;

12. konštatuje, že niektoré členské štáty neumožňujú svojim občanom s pobytom v iných 
členských štátoch voliť v národných voľbách; považuje za rozporné s európskymi 
demokratickými hodnotami, že v dôsledku toho sú títo občania EÚ zbavení svojho 
volebného práva za to, že vykonávajú svoje základné právo na slobodu pohybu podľa 
práva EÚ; žiada, aby sa do zmlúv zakotvila zásada, že každý občan EÚ má právo voliť 
v miestnych, regionálnych, celoštátnych a európskych voľbách; 

13. vyzýva na zriadenie agentúry FRA ako nezávislého orgánu pre ľudské práva, 
podobného národným inštitúciám pre ľudské práva a v súlade s parížskymi zásadami 
Valného zhromaždenia OSN z roku 1993, ktorý by chránil a podporoval Chartu 
základných práv Európskej únie vo všetkých politikách a postupoch inštitúcií, 
orgánov, úradov a agentúr Únie, ako aj členských štátov pri vykonávaní práva Únie; 
domnieva sa, že si to vyžaduje právny základ v zmluvách na zriadenie orgánu 
Európskej únie pre základné práva, zakotvenie jeho nezávislosti a zavedenie riadneho 
legislatívneho postupu na prijímanie a zmenu jeho mandátu; výzvy, ktoré oprávňujú 
tento nový orgán podávať žaloby podľa článku 263 ZFEÚ z dôvodu porušenia charty; 
žiada, aby sa rozšíril jeho mandát vrátane právomoci riešiť sťažnosti a povinných 
konzultácií s agentúrou FRA pri príprave návrhov legislatívnych aktov alebo 
odporúčaní, ktoré majú vplyv na základné práva;

14. považuje za potrebné oprávniť európskeho dozorného úradníka pre ochranu údajov, 
aby podával žaloby podľa článku 263 ZFEÚ z dôvodu porušenia práva na ochranu 
údajov;

15. žiada, aby sa do ZFEÚ začlenila nová spoločná právomoc Únie na vytvorenie 
účinného právneho rámca proti dezinformáciám; 

16. vyjadruje hlboké poľutovanie nad tým, že horizontálne právne predpisy EÚ o 
vykonávaní zásady rovnakého zaobchádzania s osobami bez ohľadu na náboženské 
vyznanie alebo vieru, zdravotné postihnutie, vek alebo sexuálnu orientáciu sa od 
návrhu Komisie z roku 2008 stále neprijali v dôsledku ich blokovania na úrovni Rady, 
napriek opakovaným výzvam Parlamentu; preto sa domnieva, že je potrebné, aby sa 
opatrenia EÚ na boj proti diskriminácii na základe článku 19 ZFEÚ prijímali v súlade 
s riadnym legislatívnym postupom s cieľom zabezpečiť jednotnú minimálnu úroveň 
ochrany diskriminovaných osôb v rámci Únie; žiada, aby sa článok 19 ZFEÚ 
vzťahoval aj na pohlavie, rodovú identitu, rodové vyjadrenie alebo pohlavné znaky, 
sociálny pôvod, genetické vlastnosti, jazyk, politické alebo iné názory, príslušnosť k 
národnostnej menšine, majetok a narodenie, ako aj na prierezovú diskrimináciu; 

17. žiada, aby sa do článku 8 ZFEÚ začlenil odkaz na rodové nerovnosti a povinnosť Únie 
zamerať sa vo svojich rôznych politikách na boj proti všetkým druhom rodovo 
motivovaného násilia, a to aj prijatím všetkých potrebných opatrení na predchádzanie 
a trestanie týchto trestných činov a na podporu a ochranu obetí; 

18. žiada, aby sa v článku 10 ZFEÚ zaviedli dôvody pohlavia, rodovej identity, rodového 
vyjadrenia alebo pohlavných znakov a všetky ostatné dôvody uvedené v článku 21 
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ods. 1 charty, najmä farba pleti, genetické vlastnosti, jazyk, politické alebo iné 
zmýšľanie, príslušnosť k národnostnej menšine, majetok a narodenie, mohla bojovať 
proti diskriminácii pri vymedzovaní a vykonávaní svojich politík a činností; 

19. žiada, aby sa do článku 21 ods. 1 charty zahrnuli pojmy pohlavie, rodová identita, 
rodové vyjadrenie a pohlavné znaky, aby sa výslovne zakázala diskriminácia aj z 
týchto dôvodov; 

20. zdôrazňuje, že článok 2 ZEÚ výslovne zahŕňa práva osôb patriacich k menšinám 
medzi ústavné zásady Únie; vyzýva na prijatie opatrení vrátane právnych predpisov 
EÚ na ochranu osôb patriacich k menšinám a na ochranu kultúry a jazykov tradičných 
národnostných a jazykových menšín (PN 26 EPP); ďalej vyzýva Úniu, aby pristúpila k 
Európskej charte regionálnych alebo menšinových jazykov Rady Európy a 
Rámcového dohovoru na ochranu národnostných menšín;

21. považuje za potrebné zabezpečiť právo na prístup k sexuálnemu a reprodukčnému 
zdraviu a právam pre všetkých v celej EÚ; požaduje začleniť do nového článku Charty 
základných práv právo každého na telesnú autonómiu a na slobodný a informovaný 
prístup k sexuálnemu a reprodukčnému zdraviu a právam a k všetkým súvisiacim 
službám zdravotnej starostlivosti bez rozdielu vrátane bezpečného a legálneho 
umelého prerušenia tehotenstva; požaduje nahradiť článok 4 ods. 2 písm. k) v znení 
„spoločné otázky bezpečnosti v záležitostiach verejného zdravia a ochrany ľudského 
zdravia vrátane sexuálneho a reprodukčného zdravia a práv“;

22. požaduje začlenenie cieľa v oblasti klímy do článku 37 Charty základných práv;

23. požaduje prijatie opatrení týkajúcich sa rodinného práva s cezhraničnými dôsledkami 
v súlade s riadnym legislatívnym postupom;

Politiky vzťahujúce sa na hraničné kontroly, azyl a prisťahovalectvo

24. opätovne potvrdzuje ciele a všeobecné zásady, na ktorých sú založené spoločné politiky 
v oblasti hraníc, azylu a prisťahovalectva v zmluvách, ako sú voľný pohyb bez kontroly 
na vnútorných hraniciach a efektívne riadenie spoločných hraníc podľa článku 67, 77 a 
článku 79 ods. 2 písm. b) ZFEÚ, zákaz vyhostenia alebo vrátenia podľa článku 78 ods. 
1 ZFEÚ, spravodlivé zaobchádzanie so štátnymi príslušníkmi tretích krajín, boj proti 
neregulárnej migrácii a obchodovaniu s ľuďmi alebo zásada solidarity a spravodlivého 
rozdelenia zodpovednosti medzi členskými štátmi podľa článku 80 ZFEÚ, ktoré by sa 
mali použiť ako doplnkový právny základ pre právne predpisy podľa tejto kapitoly 
zmluvy; 

25. domnieva sa, že predstavujú pevný základ pre reakciu na výzvy občanov vyjadrené na 
konferencii7, ktoré zahŕňali posilnenie úlohy EÚ v oblasti legálnej migrácie, azylu, 
riešenia neregulárnej migrácie, boja proti obchodovaniu s ľuďmi a riadneho riadenia 
spoločných hraníc Európskej únie pri súčasnom rešpektovaní základných práv, ako aj 
výzvy na reformu spoločného európskeho azylového systému a jednotné uplatňovanie 
spoločných pravidiel prijímania migrantov vo všetkých členských štátoch a zlepšenie 

7 Odporúčania č. 41 až 45, pozri 
https://www.europarl.europa.eu/resources/library/media/20220509RES29121/20220509RES29121.pdf. 

https://www.europarl.europa.eu/resources/library/media/20220509RES29121/20220509RES29121.pdf
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integračných politík vo všetkých členských štátoch;

26. zdôrazňuje však, že opatrenia na úrovni EÚ sú aj naďalej neúplné najmä z dôvodu 
inštitucionálnej nerovnováhy medzi spoluzákonodarcami; odporúča preto, aby sa riadny 
legislatívny postup uplatňoval na všetky politiky Únie v oblasti hraničných kontrol, 
azylu a prisťahovalectva vrátane hodnotenia vykonávania týchto politík (článok 70 
ZFEÚ); žiada, aby sa EÚ a členské štáty delili o viac právomocí v záujme sledovania 
cieľov stanovených v kapitole II hlavy V ZFEÚ popri plnom dodržiavaní zásad 
subsidiarity a proporcionality, vrátane integračných opatrení, ktoré v súčasnosti nie sú 
zahrnuté, hoci integrácia a začlenenie štátnych príslušníkov tretích krajín sú nevyhnutné 
pre úspech úsilia o vypracovanie spoločných pravidiel týkajúcich sa ich príchodu do EÚ 
a pobytu v EÚ a je kľúčovou súčasťou vykonávania spoločného európskeho azylového 
systému;

Justičná spolupráca v trestných veciach a policajná spolupráca 

27. domnieva sa, že legislatívne opatrenia horizontálnej povahy, ktorými sa zavádzajú 
zásady stanovujúce minimálne normy v trestnom práve EÚ, by zvýšili vzájomnú dôveru 
medzi členskými štátmi, čo by viedlo k účinnejšej justičnej spolupráci pri dodržiavaní 
zásady subsidiarity; vyzýva na zavedenie právomoci Únie do článku 82 ZFEÚ s cieľom 
stanoviť minimálne normy vyšetrovacej väzby a podmienky zadržiavania a minimálne 
normy prípustnosti dôkazov pri plnom rešpektovaní práva na spravodlivý proces v 
trestnom konaní; vyzýva na zmenu zmlúv s cieľom kodifikovať judikatúru SDEÚ 
týkajúcu sa obmedzenia vzájomného uznávania rozsudkov a súdnych rozhodnutí 
vydaných členským štátom vo výnimočných situáciách, keď existujú systémové alebo 
všeobecné nedostatky ovplyvňujúce súdny systém tohto členského štátu; 

28. žiada o výraznejšie zapojenie Parlamentu v rámci osobitného legislatívneho postupu 
podľa článku 83 ods. 1 ZFEÚ v súvislosti s identifikáciou nových oblastí obzvlášť 
závažnej trestnej činnosti s cezhraničným rozmerom; vyzýva na začlenenie trestných 
činov proti životnému prostrediu, trestných činov z nenávisti, nenávistných prejavov a 
rodovo motivovaného násilia do zoznamu európskych trestných činov;
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